
Agentur für Arbeit
Konstanz – Ravensburg

Infoblatt Arbeitsmarktzugang
Labor Market Access/ L‘accès au marché 
du travail/ نشره عن الأشغال المتوفرة 



Ihre Agentur vor Ort 
local agency/agence locale/

Agentur für Arbeit Konstanz-Ravensburg
Stromeyersdorfstraße 1 | 78467 Konstanz

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/ 
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:30 Uhr
Do. 8:00–18:00 Uhr

Agentur für Arbeit Friedrichshafen
Eugenstr. 41 | 88045 Friedrichshafen

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:30 Uhr
Do. 8:00 – 12:30 Uhr und 13:30 –18:00 Uhr

Agentur für Arbeit Ravensburg
Schützenstr. 69 | 88212 Ravensburg

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:30 Uhr
Do. 8:00 – 18:00 Uhr

Agentur für Arbeit Singen
Enge Straße 7 | 78224 Singen

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:30 Uhr
Do. 8:00 – 18:00 Uhr

مكتب العمل التابع للمنطقة 

أوقات الاستقبال

أوقات الاستقبال

أوقات الاستقبال

أوقات الاستقبال



Agentur für Arbeit Stockach
Adenauerstraße 4 | 78333 Stockach

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:00 Uhr
Do. 8:00–12:00 Uhr und 13:00 – 18:00 Uhr

Agentur für Arbeit Überlingen
Friedhofstraße 30 | 88662 Überlingen

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:30 Uhr
Do. 8:00 – 12:30 Uhr und 13:30 – 18:00 Uhr

Agentur für Arbeit Wangen
Marktplatz 5 | 88239 Wangen

Öffnungszeiten/heures d‘ouverture/
opening times/
Mo., Di., Mi., Fr. 8:00 – 12:00 Uhr
Do. 8:00 –12:00 Uhr und 13:00 –18:00 Uhr

0800 4 5555 00 
Montag – Freitag: 8:00 – 18:00 Uhr  

(gebührenfrei)

SERVICE-RUFNUMMER

أوقات الاستقبال

أوقات الاستقبال

أوقات الاستقبال



Ausweis 
identitycard/carte d‘identité/ 

Bitte bringen Sie beim nächsten Mal ein gültiges und aktuelles  
Ausweisdokument mit. Nehmen Sie gegebenenfalls Kontakt mit  
Ihrer zuständigen Ausländerbehörde auf.

Next time please take a valid and updated piece of identification with 
you. If necessary, please contact the immigration office in charge.

Prenez la prochaine fois s‘il vous plaît une pièce d‘identification valide 
et mise a jour avec vous. Veuillez entrer en contact avec le bureau 
d‘immigration responsable, si besoin est.

بطاقه شخصيه

الى من يهمه الامر.
الرجاء احضار بطاقة شخصيه صالحة المده.

 (  وان لم توجد يرجى سوءال بوليس الأجانب ) اوسلاندر امت  .



Dolmetscher 
interpreter/interprète/ 

Um Ihr Anliegen bearbeiten zu können, benötigen wir zur Verständigung 
eine/n Dolmetscher/in. Wenden Sie sich bitte an Ihre/n zuständige/n 
Sozialbetreuer/in für weitere Auskünfte.

In order to deal with your request, we need a translator. If you need  
any further information, please contact your social worker or person  
in charge.

Afin de traiter votre demande nous avons besoin d‘un traducteur.  
Si vous avez besoin de n‘importe quelle information supplémentaire,  
s‘il vous plaît contactez votre répondant ou personne responsable.

المترجم 

  لإمكانية التواصل الرجاء الحضور مع مترجم او مترجمه.وان لم يوجد الاتصال
 مع مسؤول السوسيال الشخصي.



Mini-Arbeitspaket 
Work Package/Work Package/ 

Bitte füllen Sie das ausgehändigte Mini-Arbeitspaket in lateinischer 
(deutscher) Schrift vollständig aus. Diese Angaben dienen der  
Vorbereitung Ihrer Ansprechpartnerin bzw. Ihres Ansprechpartners.

Please fill in the form you received today thoroughly, by using Roman 
(German) letters. Your adviser needs the data for preparation reasons.

Complétez s‘il vous plaît ce que vous avez reçue aujourd‘hui complète- 
ment, à l‘aide des lettres romaines (allemandes). Votre conseiller a 
besoin des données pour des raisons de préparation.

معلومات شخصيه للعمل

  احضار الورقه المقدمه من دائرة العمل ) اربايتس امت( تعبأتها بحروف 
لاتينية لتسريع المعامله. 



Lebenslauf und Zeugnisse  
CV and references/CV et références/ 

Wir benötigen von Ihnen einen vollständigen Lebenslauf. Schreiben  
Sie alle wichtigen Stationen Ihres Berufslebens auf. Geburtsjahr und Ort, 
Schule, Ausbildung, Arbeitsstellen. Sofern Zeugnisse vorhanden sind, 
fügen Sie diese bitte bei.

We need your complete CV (Curriculum Vitae). Please specify all impor- 
tant stages of your occupational career. Year and place of birth, school, 
vocational training, jobs. If you got any certificates, please attach them.

Nous avons besoin de votre cv (Curriculum vitae) complet.  
Veuillez spécifier les plus importantes étapes de votre carrière  
professionnelle. Année et lieu de naissance , école, formation  
professionnelle, expérience professionnelle. Si vous avez obtenu  
des certificats, s‘il vous plaît attachez-les.

السيره الذاتية ، وشهادات التعليم

الرجاء كتابة نبذه عن السيره الذاتية.
مع التخصص العملي، تاريخ الولاده، مكان الولاده، تاريخ دخول

المدرسه، درجة التحصيل العلمي.
وإذا كان لديكم شهادات الرجاء إحضارها معكم.



Agentur für Arbeit
Konstanz – Ravensburg


